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1 Πᾶσα
tutto
G3956

ψυχὴ
anima
G5590

ἐξουσίαις
autorita
G1849

ὑπερεχούσαις
eccellere
G5242

ὑποτασσέσθω.
sottomettere
G5293

οὐ
non–
G3756

γὰρ
perche–
G1063

ἔστιν
essere
G1510

ἐξουσία,
autorita
G1849

εἰ
se–
G1487

μὴ
non–
G3361

ὑπὸ
sotto–
G5259

Θεοῦ;
Dio
G2316

αἱ
le–
G3588

δὲ
ma–
G1161

οὖσαι
essere
G1510

ὑπὸ
sotto–
G5259

Θεοῦ
Dio
G2316

τεταγμέναι
ordinare
G5021

εἰσίν.
essere
G1510

Ogni persona sia sottoposta alle autorità superiori; perché non v’è autorità se non da Dio; e le autorità che 
esistono, sono ordinate da Dio:

2 ὥστε
cosi–che–
G5620

ὁ
il–
G3588

ἀντιτασσόμενος
combattere–contro
G0498

τῇ
alla–
G3588

ἐξουσίᾳ,
autorita
G1849

τῇ
alla–
G3588

τοῦ
del–
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

διαταγῇ
amministrazione
G1296

ἀνθέστηκεν;
resistere
G0436

οἱ
i–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἀνθεστηκότες,
resistere
G0436

ἑαυτοῖς
se–stesso
G1438

κρίμα
giudizio
G2917

λήμψονται.
prendere
G2983

talché chi resiste all’autorità, si oppone all’ordine di Dio; e quelli che vi si oppongono, si attireranno addosso una 
pena;

3 οἱ
i–
G3588

γὰρ
perche–
G1063

ἄρχοντες
governante
G0758

οὐκ
non–
G3756

εἰσὶν
essere
G1510

φόβος
timore
G5401

τῷ
al–
G3588

ἀγαθῷ
buono
G0018

ἔργῳ,
opera
G2041

ἀλλὰ
ma–
G0235

τῷ
al–
G3588

κακῷ.
cattivo
G2556

θέλεις
volere
G2309

δὲ
ma–
G1161

μὴ
non–
G3361

φοβεῖσθαι
temere
G5399

τὴν
la–
G3588

ἐξουσίαν?
autorita
G1849

τὸ
il–
G3588

ἀγαθὸν
buono
G0018

ποίει,
fare
G4160

καὶ
e–
G2532

ἕξεις
avere
G2192

ἔπαινον
lode
G1868

ἐξ
da–
G1537

αὐτῆς.
di–lei
G0846

poiché i magistrati non son di spavento alle opere buone, ma alle cattive. Vuoi tu non aver paura dell’autorità? Fa’ 
quel ch’è bene, e avrai lode da essa;

4 Θεοῦ
Dio
G2316

γὰρ
perche–
G1063

διάκονός
servitore
G1249

ἐστιν
essere
G1510

σοὶ,
a–te
G4771

εἰς
in–
G1519

τὸ
il–
G3588

ἀγαθόν.
buono
G0018

ἐὰν
se–
G1437

δὲ
ma–
G1161

τὸ
il–
G3588

κακὸν
cattivo
G2556

ποιῇς,
fare
G4160

φοβοῦ;
temere
G5399

οὐ
non–
G3756

γὰρ
perche–
G1063

εἰκῇ
invano
G1500

τὴν
la–
G3588

μάχαιραν
spada
G3162

φορεῖ:
portare
G5409

Θεοῦ
Dio
G2316

γὰρ
perche–
G1063

διάκονός
servitore
G1249

ἐστιν,
essere
G1510

ἔκδικος
vendicatore
G1558

εἰς
in–
G1519

ὀργὴν
ira
G3709

τῷ
al–
G3588

τὸ
il–
G3588

κακὸν
cattivo
G2556

πράσσοντι.
praticare
G4238

perché il magistrato è un ministro di Dio per il tuo bene; ma se fai quel ch’è male, temi, perché egli non porta la 
spada invano; poich’egli è un ministro di Dio, per infliggere una giusta punizione contro colui che fa il male.
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5 διὸ
percio–
G1352

ἀνάγκη
necessita
G0318

ὑποτάσσεσθαι,
sottomettere
G5293

οὐ
non–
G3756

μόνον
solo
G3440

διὰ
attraverso–
G1223

τὴν
la–
G3588

ὀργὴν,
ira
G3709

ἀλλὰ
ma–
G0235

καὶ
e–
G2532

διὰ
attraverso–
G1223

τὴν
la–
G3588

συνείδησιν.
coscienza
G4893

Perciò è necessario star soggetti non soltanto a motivo della punizione, ma anche a motivo della coscienza.

6 διὰ
attraverso–
G1223

τοῦτο
questo
G3778

γὰρ,
perche–
G1063

καὶ
e–
G2532

φόρους
imposta
G5411

τελεῖτε;
compiere
G5055

λειτουργοὶ
servo
G3011

γὰρ
perche–
G1063

Θεοῦ
Dio
G2316

εἰσιν,
essere
G1510

εἰς
in–
G1519

αὐτὸ
esso
G0846

τοῦτο
questo
G3778

προσκαρτεροῦντες.
perseverare
G4342

Poiché è anche per questa ragione che voi pagate i tributi; perché si tratta di ministri di Dio, i quali attendono del 
continuo a questo ufficio.

7 ἀπόδοτε
restituire
G0591

πᾶσιν
tutto
G3956

τὰς
le–
G3588

ὀφειλάς:
debito
G3782

τῷ
al–
G3588

τὸν
il–
G3588

φόρον,
imposta
G5411

τὸν
il–
G3588

φόρον;
imposta
G5411

τῷ
al–
G3588

τὸ
il–
G3588

τέλος,
fine
G5056

τὸ
il–
G3588

τέλος;
fine
G5056

τῷ
al–
G3588

τὸν
il–
G3588

φόβον,
timore
G5401

τὸν
il–
G3588

φόβον;
timore
G5401

τῷ
al–
G3588

τὴν
la–
G3588

τιμὴν,
onore
G5092

τὴν
la–
G3588

τιμήν.
onore
G5092

Rendete a tutti quel che dovete loro: il tributo a chi dovete il tributo; la gabella a chi la gabella; il timore a chi il 
timore; l’onore a chi l’onore.

8 Μηδενὶ
nessuno
G3367

μηδὲν
nessuno
G3367

ὀφείλετε,
dovere
G3784

εἰ
se–
G1487

μὴ
non–
G3361

τὸ
il–
G3588

ἀλλήλους:
l'un–l'altro
G0240

ἀγαπᾶν;
amare
G0025

ὁ
il–
G3588

γὰρ
perche–
G1063

ἀγαπῶν
amare
G0025

τὸν
il–
G3588

ἕτερον,
altro
G2087

νόμον
legge
G3551

πεπλήρωκεν.
compiere
G4137

Non abbiate altro debito con alcuno se non d’amarvi gli uni gli altri; perché chi ama il prossimo ha adempiuto la 
legge.

9 τὸ
il–
G3588

γάρ,
perche–
G1063

Οὐ
non–
G3756

μοιχεύσεις,
commettere–adulterio
G3431

Οὐ
non–
G3756

φονεύσεις,
uccidere
G5407

Οὐ
non–
G3756

κλέψεις,
rubare
G2813

Οὐκ
non–
G3756

ἐπιθυμήσεις,
desiderare
G1937

καὶ
e–
G2532

εἴ
se–
G1487

τις
qualcuno
G5100

ἑτέρα
altro
G2087

ἐντολή,
comandamento
G1785

ἐν
in–
G1722

τῷ
al–
G3588

λόγῳ
parola
G3056

τούτῳ
questo
G3778

ἀνακεφαλαιοῦται,
riassumere
G0346

ἐν
in–
G1722

τῷ:
al–
G3588

Ἀγαπήσεις
amare
G0025

τὸν
il–
G3588

πλησίον
prossimo
G4139

σου
di–te
G4771

ὡς
come–
G5613

σεαυτόν.
te
G4572

Infatti il non commettere adulterio, non uccidere, non rubare, non concupire e qualsiasi altro comandamento si 
riassumono in questa parola: Ama il prossimo tuo come te stesso.
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10 ἡ
la–
G3588

ἀγάπη
amore
G0026

τῷ
al–
G3588

πλησίον
prossimo
G4139

κακὸν
cattivo
G2556

οὐκ
non–
G3756

ἐργάζεται;
lavorare
G2038

πλήρωμα
pienezza
G4138

οὖν
dunque–
G3767

νόμου
legge
G3551

ἡ
la–
G3588

ἀγάπη.
amore
G0026

L’amore non fa male alcuno al prossimo; l’amore, quindi, è l’adempimento della legge.

11 Καὶ
e–
G2532

τοῦτο,
questo
G3778

εἰδότες
sapere
G1492

τὸν
il–
G3588

καιρόν,
tempo
G2540

ὅτι
che–
G3754

ὥρα
ora
G5610

ἤδη
gia
G2235

ὑμᾶς
voi
G4771

ἐξ
da–
G1537

ὕπνου
sonno
G5258

ἐγερθῆναι;
risuscitare
G1453

νῦν
ora
G3568

γὰρ
perche–
G1063

ἐγγύτερον
piu–vicino
G1452

ἡμῶν
di–noi
G1473

ἡ
la–
G3588

σωτηρία,
salvezza
G4991

ἢ
o–
G2228

ὅτε
quando
G3753

ἐπιστεύσαμεν.
credere
G4100

E questo tanto più dovete fare, conoscendo il tempo nel quale siamo; poiché è ora ormai che vi svegliate dal 
sonno; perché la salvezza ci è adesso più vicina di quando credemmo.

12 ἡ
la–
G3588

νὺξ
notte
G3571

προέκοψεν,
progredire
G4298

ἡ
la–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἡμέρα
giorno
G2250

ἤγγικεν;
avvicinarsi
G1448

ἀποθώμεθα
deporre
G0659

οὖν
dunque–
G3767

τὰ
i–
G3588

ἔργα
opera
G2041

τοῦ
del–
G3588

σκότους,
tenebre
G4655

ἐνδυσώμεθα
rivestire
G1746

δὲ
ma–
G1161

τὰ
i–
G3588

ὅπλα
arma
G3696

τοῦ
del–
G3588

φωτός.
luce
G5457

La notte è avanzata, il giorno è vicino; gettiam dunque via le opere delle tenebre, e indossiamo le armi della luce.

13 ὡς
come–
G5613

ἐν
in–
G1722

ἡμέρᾳ,
giorno
G2250

εὐσχημόνως
decorosamente
G2156

περιπατήσωμεν;
camminare
G4043

μὴ
non–
G3361

κώμοις
baldoria
G2970

καὶ
e–
G2532

μέθαις,
ubriachezza
G3178

μὴ
non–
G3361

κοίταις
letto
G2845

καὶ
e–
G2532

ἀσελγείαις,
dissolutezza
G0766

μὴ
non–
G3361

ἔριδι
contesa
G2054

καὶ
e–
G2532

ζήλῳ.
zelo
G2205

Camminiamo onestamente, come di giorno; non in gozzoviglie ed ebbrezze; non in lussuria e lascivie; non in 
contese ed invidie;

14 ἀλλὰ
ma–
G0235

ἐνδύσασθε
rivestire
G1746

τὸν
il–
G3588

Κύριον
Signore
G2962

Ἰησοῦν
Gesu
G2424

Χριστόν,
Cristo
G5547

καὶ
e–
G2532

τῆς
della–
G3588

σαρκὸς
carne
G4561

πρόνοιαν
previdenza
G4307

μὴ
non–
G3361

ποιεῖσθε,
fare
G4160

εἰς
in–
G1519

ἐπιθυμίας.
desiderio
G1939

ma rivestitevi del Signor Gesù Cristo, e non abbiate cura della carne per soddisfarne le concupiscenze.
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